
Mestská Misia v ŠaMoríne
V máji sa bude konať nevšedné podujatie, ktoré chce osloviť 
všetkých obyvateľov nášho mesta. Viac nám o ňom povedal 
katolícky farár Zoltán Fóthy.
Otec Zoltán, ste iniciáto
rom pripravovanej mest
skej misie. Čo je to mest
ská misia? Prečo vznikla a 
čo je jej cieľom?
– Viera je Boží dar. V uply-
nulých rokoch sa vo via-
cerých európskych mes-
tách konali misie, ktorých 
cieľom bolo hlásanie evan-
jelia Ježiša Krista v duchu 
doby. Európski biskupi sú 
si vedomí toho, že ľudia sa 
napriek moderným výdo-
bytkom čoraz viac uzatvá-
rajú do seba, v dôsledku 
liberalizmu a materializ-
mu chápu samých seba ako 
mieru všetkého. Mnohí sa 
tak vzďaľujú viere, dokonca 
sa s ňou ani nestretávajú, 
pričom tento jav je typický 
najmä pre obyvateľov veľ-
kých miest. „Deti východ-
ného bloku“ vyrastali v 
ateistickom duchu, preto 
mnohí dnes, žiaľ, nepozna-
jú existenciálnu hĺbku vie-
ry. Z toho dôvodu chceme 
v našom meste novým spô-
sobom ponúknuť Kristo-
vo evanjelium a ako nástro-
je Boha pomôcť miestnym 
ľudom prijať osobné pozi-
tívne rozhodnutie, ktoré-
ho cieľom je hlbšie akcep-
tovanie katolíckej (univer-
zálnej) kresťanskej viery. 
Najkrajším znamením prí-
pravy tejto veľkej akcie je 
modlitba veriacich, v kto-
rej je obsiahnutý aj cieľ 
misie. Cieľom misie bude 
to, aby sa Božie posolstvo 

dotklo života čo najväčšie-
ho množstva ľudí, aby sa 
tunajší ľudia rozhodli pre 
vieru.
Kedy a kde sa bude podu
jatie konať? 
– Mestská misia sa bude 
konať od 19. do 26. mája 
2013. Vzhľadom na súčasnú 
situáciu nemôžeme zostať 
v kostole. Je síce prav-
da, že obrady v kostoloch 
sú najhlbšími prameňmi 
nášho kresťanského života, 
no mnohí potrebujú viac 
času na to, aby pochopi-
li význam kostola. Preto sa 
okrem programov v kosto-
le budeme aj v centre mes-
ta stretávať s dobrovoľník-
mi, ktorí gestom lásky oslo-
via ľudí alebo im ponúknu 
program zameraný na kres-
ťanské hodnoty.
Šamorín je dvojjazyčné 
mesto, preto bude orga
nizácia náročnejšia, keď
že evanjelium treba šíriť 
v maďarčine i slovenčine. 
Akí prednášajúci, duchov
ní a spolupracovníci vám 
budú pri organizácii misie 
pomáhať?
– Dôležitou súčasťou kla-
sickej misie je aj to, aby 
evanjelium a základy kres-
ťanskej viery hlásali aj 
rehoľníci z iných miest. 
Oslovil som členov Spoloč-
nosti Božieho slova, kto-
rí k nám prídu z Maďar-
ska a Nitry. Zo slovenskej i 
maďarskej provincie k nám 
prídu dvaja misionári, ktorí 

budú mať na starosti najdô-
ležitejšiu časť misie: budú 
hlásať evanjelium, celeb-
rovať svätú omšu, spove-
dať, navštevovať chorých 
a navštívia aj miestne ško-
ly. Prirodzene, pri organi-
zácii ostatných programov 
privítame pomoc všetkých 
ľudí dobrej vôle. Súčasťou 
misie budú aj jej moder-
né formy, pre rodiny a 
deti sa budú konať zaují-
mavé programy, koncerty, 
hudobné svedectvá, pred-
nášky známych domácich 
a maďarských hostí, ich 
mená sa dozvieme z pozvá-
nok.
Ako oslovíte obyvateľov 
mesta? 
– Obyvateľov mesta 
nechcem osloviť len tou-
to cestou, ale aj listom. 
Pred mestskou misiou mla-

dí ľudia doručia do kaž-
dej domácnosti pozvánku 
s detailným programom 
misie.
Kto je cieľovou skupinou 
mestskej misie? Aký bude 
podľa vás jej výsledok?
– Evanjelium sa prihová-
ra všetkým ľudom, keď-
že každý má svoje miesto 
v srdci Krista a Cirkvi. Čo 
sa týka výsledku mestskej 
misie, som optimista, lep-
šie povedané sľubujem si 
od nej veľa, veď sila Kris-
tovho učenia už od počiat-
kov kresťanstva dokázala 
zmeniť životy ľudí a urobiť 
ich šťastnými. Tento záži-
tok šťastia prajem všetkým 
obyvateľom nášho mesta.
Prosíme o Božie požehna-
nie pre tento ušľachtilý cieľ 
a celú mestskú misiu.

Katalin Bándy 

Mesačník verejného života  Bezplatné

Ročník XXIII. číslo 4  Apríl 2013

Tieto noviny distribuuje spoločnosť  D. A. CZVEDLER, spol. s  r. o. bezplatne.

Primátor Gabriel Bárdos a viceprimátor Tibor Pogány 26. 
marca zablahoželali tým našim spoluobčanom, ktorí v mar-
ci oslávili 70., 75., 80., 85. a vyššie narodeniny. Samosprá-
va mesta každý mesiac pozýva oslávencov na slávnostné 
stretnutie, ktoré sa koná v klube dôchodcov a invalidných 
dôchodcov na Pomlejskej ulici.
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Majáles v 

Majális

13.00 – 17.00 

Detské a rodinné zábavné programy, interaktívne aktivity 

Gyermek- és családi programok, interaktív foglalkozások 

 
16.00 – 22.00

Hudobný program na javisku am�teátra

Zenés műsor a szabadtéri színpadon 

Dychová hudba Šamorínskeho hasičského zboru
Somorjai Tűzoltózenekar 

Mažoretky - Mazsorettek

 Finalisti talentovanej hudobnej súťaže

Peter Pačut
QUEENMANIA

1. máj 2013   2013. május 1.
Mestský park Pomlé, Šamorín  Somorja, Pomlé városi park

HUDBA V DUŠI

A LELKÜNKBEN A ZENE zenei tehetségkutató döntősei

RÓMEÓ VÉRZIK
ARIZÓNA

Mažoretky ZŠ Mateja Bela na športovej gale. Viacej na stra-
ne 11
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o dôležitosti darcovstva krvi a prvej poMoci

Výročnú členskú schôdzu 
základnej organizácie Slo-
venského Červeného krí-
ža otvoril program žiakov 
miestnych základných škôl. 
Po kultúrnom programe 
informoval o vlaňajšej čin-
nosti organizácie predseda 
Jozef Fürdős. Z jeho sprá-
vy sme sa dozvedeli, že orga-
nizácia vlani po prvý raz 
usporiadala žiacku súťaž v 
poskytovaní prvej pomo-
ci, na ktorej sa okrem druž-
stiev Základnej školy Mateja 
Bela, Základnej školy Mate-
ja Korvína a slovenského 
Gymnázia zúčastnili aj druž-
stvá základnej školy v lehni-
ciach a rohovciach, ako aj 
družstvo Súkromnej stred-
nej odbornej školy zo Zla-
tých Klasov. Úlohou druž-
stiev bolo na vyznačených 
stanoviskách poskytnúť prvú 
pomoc pri zlomenine nohy, 
krvácaní, náhlej nevoľnos-
ti atď. Súťaž mala priaznivý 
ohlas, preto ju miestna orga-
nizácia SČK usporiada aj 
tento rok. 
Družstvo prvej pomoci 
miestnej organizácie sa aj v 
roku 2012 prihlásilo na celo-
štátnu súťaž, ktorá sa konala 
v Bratislave. Súťažiaci neboli 
takí úspešní ako po uplynulé 
roky, ale vlaňajšia súťaž bola  
náročnejšia. Poučenie znie: v 
záujme dosiahnutia lepšieho 
výsledku treba v budúcnos-
ti venovať viac času a pozor-
nosti príprave.
Darovať krv je ušľachtilý čin, 

no nie všetci môžu byť darca-
mi. V Šamoríne je dostatok 
darcov, na jednotlivé orga-
nizované darovania krvi pri-
chádza vyše päťdesiat záu-
jemcov. Základná organi-
zácia darcov krvi tradič-
ne odmeňuje kvetom, viac-
násobných darcov krvi zasa 
okresný výbor SČK raz do 
roka pozýva na slávnostné 
stretnutie do dunajskostred-
ského hotela Bonbon. Vlani 
v novembri boli z nášho mes-
ta diamantovou, zlatou, resp. 
striebornou Jánskeho plake-
tou odmenení štyria darco-
via (detailne sme o tom infor-
movali v decembrovom čísle 
našich novín). Bronzové pla-
kety za desať darovaní krvi 
prevzali Katalin Fehér, lucia 
Kirmanová, andrea Novot-

níková, rastislav Novotník a 
Ervin Sármány. Ocenenia im 
na výročnej členskej schôdzi 
odovzdala Dagmar Nagyová, 
riaditeľka okresného výboru 
SČK v Dunajskej Strede.
Červený kríž má 150 rokov. 
Táto humanitná organizá-
cia pokladá za svoj prvo-
radý cieľ výučbu zákla-
dov prvej pomoci a propa-
govanie darcovstva krvi. 
Náš život môže závisieť 
od sekúnd, nikdy nevie-
me, kedy budeme odká-

zaní na pomoc druhých, 
resp. druhí na našu pomoc, 
preto by mal každý poznať 
základy poskytovania prvej 
pomoci. len málo ľudí vie, 
že jedným darovaním krvi 
sa dajú zachrániť tri živo-
ty. aj z toho dôvodu pat-
rí Šamorínčanom vďaka, 
povedala vo svojom vystú-
pení Dagmar Nagyová, pri-
čom dodala, že organizácia 
sa práve preto pokúsi zís-
kať ešte viac darcov.

Helena Tóthová  

Členom organizácie, ktorí v roku 2012 oslávili okrúhle jubileum, blahoželal 
Jozef Fürdős 

Členovia družstva prvej pomoci

20. marca bol skolaudovaný nájomný dom na Kasárenskej 
ulici, v ktorom je 16 dvojizbových a 4 trojizbové byty. Žiada-
telia sa nasťahujú do moderných, priestranných bytov a verí-
me, že si budú vážiť, že si od mesta môžu prenajímať také-
to pekné byty. Žiaľ, často je snaha o vytvorenie komfortu pre 
nájomníkov zbytočná, a mesto dostáva späť zničené byty. 
Verme však, že dvadsať vyžrebovaných šťastlivcov si bude 
vážiť výsledok práce architekta, stavebnej firmy a mesta, a 
budú chrániť nás spoločný majetok.

Mária Valacsayová
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po stopách naŠich absolventov

Floriana Liščíka – absolventa  Súkromnej strednej odbornej 
školy SD Jednota v Šamoríne  láska k cukrárskemu umeniu 
neopustila ani po rokoch. V roku 2008 si založil vlastnú cuk-
rársku výrobu Floril (nedávno sa predstavila aj v prvej epizóde 
TV JOJ Najlepšie torty Slovenska), ktorá  sa neskôr rozrástla o 
ďalších majstrov-cukrárov, z ktorých mnohí sú  tiež absolvent-
mi  už spomínanej školy. 

Zaradili ste sa medzi naj
lepších slovenských cukrá
rov.  Aké boli začiatky  cuk
rárskej výroby Floril? 
– Firmu som založil v roku 
2008 a robil som v nej zo 
začiatku iba sám. Neskôr sa 
ku mne pridala mama a brat 
s manželkou. V roku 2010 
sme výrobné priestory rozší-
rili a založili  sme eseročku.  

Postupne sme začali prijímať 
ďalších zamestnancov. Teraz 
nás je šestnásť a  tvoríme 
jeden silný cukrársky tím. 
Čo vás charakterizuje?
– Vyrábame klasické i ume-
lecké torty na objednáv-
ku, ovocné poháre, ako aj 
zákusky od výmyslu sve-
ta. Pripravujeme ich z kva-
litných surovín a  dodáva-
me do kaviarní a cukrární. 
Našou filozofiou je používať 
najlepšie prísady a pripravo-
vať maškrty tradičnou recep-
túrou tak, akoby ich piekli 
naše staré mamy.  Popritom 
však nezabúdame sledovať 
nové trendy, napríklad aj v 
zdobení tort. Sídlime v obci 
Malinovo, len pár kilomet-
rov od Bratislavy.
TV JOJ vás oslovila s netra
dičnou požiadavkou – 
vytvoriť tortovú podobu 
paneláka,  ktorou Andy 
Kraus, jeden z tvorcov seri
álu Panelák, chcel prekva
piť svojich kolegov. Čo to 
pre vás znamenalo? 
– Keď nás Jojka oslovi-
la s požiadavkou na takú-

to obrovskú tortu a poveda-
li nám, že idú natáčať relá-
ciu podobnú fantastickým 
tortám z ameriky, a  hľadajú 
najlepšie cukrárske výrobne, 
ktoré sú schopné takéto tor-
ty vyrobiť,  potešili sme sa. 
Uvedomovali sme si, že je 
to pre našu firmu obrovská 
výzva, ale zároveň sme vede-
li, že  náš šikovný tím výro-
bu aj takejto obrovskej torty 
zvládne. 
Tím šiestich šikovných mla
dých ľudí (Viktor Hideghé
ty, Florian Liščík, Melinda 
Farkasová, Ladislav Fiebi
ger, Beata Liščíková a Bet
ka Horváthová) vytvoril 
nádherné a nepochybne aj 
chutné umelecké dielo. Kto 
riadil celú výrobu? 
– Výrobu som riadil ja, ale 
na všetkých detailoch sme sa  
vopred spolu dohodli. Kaž-
dý mal nejaký dobrý nápad, 
ako výrobu uľahčiť a zdoko-
naliť. Bola to tímová práca. 
Bola to najväčšia torta, akú 
ste dosiaľ zhotovili?
– Áno.
Aké boli vaše dojmy z tele
víznej premiéry  vášho 
„paneláka“?
– Na premiéru sme už všetci 
netrpezlivo čakali.   Veľa ľudí 
sa nám ozývalo už po odvy-
sielaní upútaviek.  Nedoká-
zali  sme si predstaviť, aké 
to bude, keď sa objavíme 
na televíznych obrazovkách. 
Celý priebeh výroby torty 
síce moderátor trošku zdra-
matizoval, ale asi potreboval 
zdvihnúť napätie a upútať 
divákov. Náš celkový dojem 
však bol dobrý a  páčilo sa 
nám to. 
Aké boli ohlasy na vaše 
účinkovanie medzi najlep
šími slovenskými cukrármi 
zo strany vášho okolia?
– Po odvysielaní relácie sme 
všetci dostali veľa pochval-

ných esemesiek. Naši zákaz-
níci i známi sa  nás ešte stále 
pýtajú, ako sme vedeli takú 
obrovskú tortu vyrobiť.  Veľ-
mi sme sa potešili, keď sa 
nám ozval aj náš bývalý maj-
ster z Park Inn Hotel Danu-
be a pochválil nás. 
Mnohí z tvojich kolegov 
sú podobne ako ty absol
ventmi Súkromnej strednej 
odbornej školy SD Jednota 
v Šamoríne.  Zvyknete spo

mínať na chvíle zo 
študentských čias?
– Na školu spomína-
me dosť často, nakoľ-
ko väčšina z nás tam 
študovala. Často 
spomíname na vtip-
né príbehy či situá-
cie, ktoré sme zaži-
li. Často sa bavíme o 
záverečných a matu-
ritných skúškach ale-
bo o bývalých spolu-

žiakoch. Najčastejšie spomí-
name na odborné predme-
ty, keďže teoretické znalosti 
z nich v našej práci využíva-
me dodnes. 
A budúcnosť?
– V budúcnosti by sme si 
chceli otvoriť vlastnú cuk-
ráreň, kde si ľudia môžu aj 
sadnúť a vychutnať si záku-
sok pri dobrej kávičke.

Mgr. Marta Galbáčová,
SHA a SSOŠ SD Jednota Šamorín

Rožky
(orechové, makové alebo slané)

Prísady na cesto:  
1 kg hladkej múky Špeciál, 3 dcl olej, 2,5 dcl mlieka,
2,5 dcl pochúťkovej smotany, 1 lyžica kryštálového cuk-
ru,  1 vajce, 1 žĺtok, 1 prášok do pečiva,
malá lyžička soli,
Kvások: 1 dcl vlažnej vody, 1 lyžica kryštálového cukru 
a 5 dkg droždie.

Prísady zamiesime, cesto rozdelíme na 8 bochníkov, 
bochník rozvaľkáme a rozkrojíme na 8 častí. Naplníme, 
točíme zo širšieho konca, natrieme s rozšľahaným vaj-
com, necháme na plechu kysnúť asi 15 minút a upečie-
me.

Plnka:
30 dkg orechov,
10 dkg kryštálového cukru, 
1 vanilkový cukor,
citrónová kôra,
10 dkg hrozienka – zabariť s vriacim mliekom.
Takto sa robí aj maková plnka.

Slané rožky:
mleté oškvarky, štipka soli – zatočiť, natrieť s rozšľaha-
ným vajcom a posypať strúhaným syrom. Nechať na ple-
chu kysnúť asi 15 minút.

Recept sme dostali od Tonky Jozefíkovej zo Šamorí
na, ktorá sa chce podeliť s našimi čitateľmi so svojimi 
vyskúšanými receptami. Vďaka jej! 

Recept
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v ŠaMoríne sa pečie jeden z najlepŠích chlebov na slovensku
Viete, že jeden z najlepších 
chlebov pečených na Slo-
vensku máme v Šamoríne? 
rodinné pekárstvo Czucz 
uspelo na Veľtrhu DaNU-
BIUS GaSTrO v celoštátnej 
súťaži o „Najlepší chlieb z 
remeselnej výroby“, kde zís-
kalo ocenenie „Chlieb vyni-
kajúcej kvality z remeselnej 
výroby pre rok 2013“. V súťa-
ži uspel ich  chlieb pšeničný 
1200 g. Do súťaže  prihlási-
li štandardný výrobok, kto-
rý sa predáva v obchodoch. 
Chlieb sa robí klasickou 
metódou vedením na kvasy 
a bez akýchkoľvek zlepšujú-
cich prípravkov. Do súťaže 
bolo prihlásených takmer 50 
chlebov z celého Slovenska.
Chlieb si môžete kúpiť v rôz-

nych baleniach a gramážach 
v miestnych obchodoch, a 
ceny sa pohybujú od 0,62 € 
(Chlieb pšenično-zemiakový 
350 g kráj.) podľa veľkosti. 
Pekáreň denne vyrobí okolo 
2000 kusov tmavého a biele-
ho chleba, pričom v jej sor-
timente sa nachádza ďalších 
84 druhov výrobkov, ako sú 
pečivo, vianočky, plnené 
záviny, výrobky z pľundro-
vého cesta,  slané výrobky 
a podobne. Všetky produk-
ty pekárne Czucz sú ručnej 
výroby.
Vzhľadom na tento úspech 
sú ich balené chleby pšenič-
no-zemiakové krájané 750 g 
a 350 g označené nálepkou 
„Chlieb vynikajúcej kvali-
ty pre rok 2013“.  Na neba-

lený chlieb 
sa nálepky 
podľa slo-
v e n s k ý c h 
noriem lepiť 
nemôžu. 
Pekáreň svo-
je výrob-
ky dodá-
va odbera-
teľom sme-
rom od 
D u n a j s k e j 
Stredy až 
po Bratislavu. rodinný pod-
nik založil v roku 1933 Jozef 
Czucz st., ktorému bola 
pekáreň v roku 1950 skon-
fiškovaná. Činnosť pekár-
ne obnovili v roku 1991 jeho 
synovia Jozef Czucz ml. 
a Štefan Czucz. V ďalších 

12-ich rokoch Czucz pekáreň 
výrazne modernizoval a roz-
víjal Jozef Czucz mladší. Po 
jeho smrti, od augusta 2003 
vedie rodinný podnik tretia 
generácia, ktorá poskytuje 
do dnešného dňa 36 ľuďom 
zamestnanie.    (–)

Motto tohtoročného valen-
tínskeho plesu vystihova-
lo atmosféru slávnostného 
večera. V reštaurácii Žitný 
ostrov sa 16.  februára usku-
točnil ďalší z vydarených ple-
sov tejto sezóny, tradične 
spojený s praktickými záve-
rečnými skúškami cukrárov, 
kuchárov a čašníkov. 
Valentínskej výzdobe domi-
novali červená, biela a ružo-
vá – farby zamilovaných. 
Slávnostné prestieranie 

dotvárali lupienky ruží, trb-
lietky v tvare srdiečok, pla-
mienky sviečok a červe-
ná štóla. a všetkej tej nád-
here kraľovala biela ruža 

uprostred každého stola. S 
farbami večera ladili dokon-
ca aj obsluhujúci žiaci a 
kuchári. Kuchári v červenom 
rondóne s čiernymi záste-
rami a čiapkami, zatiaľ čo 
obsluha v hlavnej sále bola 
odetá v červených zásterách 
s červenými motýlikmi. Vo 
vedľajšej sále zas obsluhova-
li plesových hostí žiaci v čier-
nych blúzkach s fialovými  
zásterami a kravatami. 
rovnako aj pripravené menu 

bolo lákadlom i pre najmaš-
krtnejšie jazýčky. Bez zveliče-
nia možno dodať, že všetky 
zmysly si prišli tento večer 
na svoje. Dráždivá vôňa jedál 

a elegantne naservírované 
maškrty naštartovali  chu-
ťové poháriky ešte skôr, ako 
stačili hostia naservírova-
né dobroty ochutnať. Ponú-
kalo sa predjedlo, bažantí 
vývar s plnenými palacinka-
mi, podávali sa dve večere, 
korenisté plátky zo svieč-
kovice s omáčkou z husa-
cej pečene, fazuľkové stru-
ky s kuriatkami, kukurič-
ná polenta s parmezánom, 
guláš z diviaka, valentínsky 
dezert (doslova majstrov-
ské dielo cukrárov) a ďalšie 
sladké pokušenia. ako ape-
ritív  sa podávala hruškovi-
ca so sušenou hruškou. 
Súčasťou plesu bol aj krát-
ky program. Nechýbalo 
vystúpenie  ľudových taneč-

níkov, ani duo spievajúce 
operetné árie. 
a akýže by to bol ples bez 
tomboly? Vďaka sponzo-
rom  aj z radov rodičov 
našich žiakov mohli hostia 
odchádzať z plesu so zau-
jímavými cenami. S pribú-
dajúcou nočnou hodinou 
zábava naberala na obrát-
kach. Hostia sa nedali zby-
točne ponúkať, tanečný 
parket aj tentoraz praskal 
vo švíkoch. Poslední náv-
števníci opúšťali ples až 
nadránom.
Už teraz sa tešíme na naj-
bližší valentínsky ples. Dovi-
denia v roku 2014!   

S. Zakariásová,
Súkromná hotelová akadémia,

 Šamorín                                                                                                                  

valentínsky ples
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Škola Má novú strechu
Vďaka podpore ministerstva školstva bola nedávno obno-
vená strecha Základnej školy s vyučovacím jazykom maďar-
ským v Mliečne, ktorá bola v dezolátnom stave. Vedúca sta-
vebného oddelenia mestského úradu Mária Valacsayová nás 
informovala, že stará strešná krytina bola odstránená a boli 
nahradené aj strešné trámy, ktoré boli v nevyhovujúcom sta-
ve. Strecha bola nanovo pokrytá a vymenené boli aj žľaby. 
Najväčší problém spôsobila inštalácia bleskozvodu, ktorý 
bolo treba uzemniť, teda v okolí školy boli potrebné výko-
pové práce. „Vďaka podpore ministerstva a všetkých zaintereso-
vaných sa zvýšila hodnota budovy, ako aj komfort pedagógov a žia-
kov,“ povedala Valacsayová.

deti preskúMali každý kút

chance to 
change

V marci mali členovia zdru-
ženia laura možnosť zúčast-
niť sa na atraktívnych pod-
ujatiach, počas ktorých v 
priestoroch združenia aj 
nocovali. 
Na začiatku mesiaca z 1. na 
2. marca sa uskutočnila diev-
čenská nocovačka. Boli na 
ňu pozvané všetky dievča-
tá, ktoré počas roka chodia 
v stredu do oratka. Celým 
programom ich sprevádza-
la hlavná hrdinka celoročnej 
motivácie sv. Mária Domi-
nika Mazzarellová. Dievča-
tá sa pod vedením animá-
toriek vybláznili pri spoloč-

ných hrách, vyrábali náušni-
ce, tancovali, pozerali film 
a zažili aj pekné momenty 
spoločnej modlitby. Najväčší 
úspech mala u dievčat akti-
vita, kedy chodili po celom 
dome v rôznych topánkach 
na vysokých podpätkoch. 
„Zo začiatku som bola šoko-
vaná ako veľa dievčat prišlo, 
ale napriek tomu koľko nás 
bolo, žiadna z nás sa nenu-
dila a o zábavu bolo skvele 
postarané. Program bol fan-
tastický a skvele sme sa vyja-
šili. Dúfam, že sa niečo také-
to ešte zopakuje a že sa toho 
môžem znova zúčastniť. 

Ďakujem Vám za skvelý záži-
tok“. (Katka, 13).
Druhým  podujatím bolo 
sústredenie detského spe-
váckeho zboru 15. a 16. mar-
ca. Malí speváci nacvičova-
li nové piesne, ktoré určite 
predstavia v najbližších týž-
dňoch na detských svätých 
omšiach v piatok o 17.00 
hod. Pekný zážitok spolo-
čenstva mali aj počas spo-
ločného pečenia metrové-
ho koláča a pri hre „živé člo-
veče“. Členovia zboru sa na 
sústredení opäť viac spozna-
li a dokonca mnohí si všim-

li, že po sústredení deti spie-
vajú krajšie a radostnejšie. 
Zboristi veľmi radi medzi 
sebou privítajú nových spe-
vákov.

 sr. Paulína Mäsiarová FMA

Šancu zmeniť sa mali mož-
nosť birmovanci a mladí zo 
Šamorína 23. marca 2013 
v predvečer Kvetnej nede-
le – svetového dňa mladých.  
Okrem hier, spoznávania 
sa, hollywoodskeho fotenia 
ich čakali aj netradiční hos-
tia a duchovná obnova. Celý 
program sa konal v dome 
zmien =D – u sestier salezi-
ánok.
Chance to change bolo hlav-
né motto dňa. Neostali sme 
iba pri slovách. Pre mladých 
zo Šamorína a okolia bol pri-
pravený jedinečný program 
zameraný na zmenu. Nielen 
tú vonkajšiu, ale hlavne vnú-
tornú. Po zoznamovacích 
aktivitách si mali možnosť 
vyskúšať kroky zmeny sami 
na sebe. Od zmeny DNa až 
po konečný cieľ, nového člo-
veka. O zmene nám prišli 

porozprávať aj naši pozva-
ní hostia. Manželia Miku-
lášovci sa s nami podelili o 
svojich zmenách s prícho-
dom vzťahu, chodenia, man-
želstva, dieťaťa. „Hostia sa 
mi páčili. Manželský pár mi 
dal veľa  rád do budúcna, čo 
môžem očakávať od man-
želstva.“ Povedal účastník 
Dominik. 

Druhým hosťom bol Peter 
Hanšut, ktorého životný prí-
beh sa dotýkal viery, života 
mladých ľudí, zmeny správa-
nia.  „Druhý hosť, Peťo, ma 
veľmi oslovil. Bol dôkazom 
toho, že človek sa dokáže 
zo zlej cesty otočiť na dob-
rú. Som rád, že som si ho 
vypočul“ povedal Domi-
nik. „Mňa osobne naj-

viac povzbudil Peťo a jeho 
príbeh z Čenakola. Jeho 
život sa ma veľmi dotkol“ 
uviedla anetka. Po tom-
to programe nasledovala 
duchovná obnova, ktorej 
koncom bola naša osobná 
zmena počas prijatia svia-
tosti zmierenia a  slávenia 
svätej omše.

Lucia Chmelová
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najlepŠí obchod v okrese v ŠaMoríne bude okresná 

spevácka súťažSupermarket na Školskej uli-
ci patrí medzi najlepšie pre-
dajne Spotrebného druž-
stva Jednota Coop v okre-
se Dunajská Streda, zaznelo 
na výročnej členskej schôdzi 
šamorínskej dozornej rady. 
O výsledkoch dosiahnu-
tých v roku 2012 informo-
val Ľudovít Méry. V našom 

meste má Jednota päť pre-
dajní, ktoré vlani dosiahli 
obrat necelých 5,8 miliónov 
eur. Najväčší nárast tržieb 
v porovnaní s rokom 2011 
dosiahla predajňa v Mlieč-
ne (119,7 %) a supermar-
ket na Školskej ulici (109 
%). Dunajskostredský okres 
je z hľadiska nárastu obra-
tu na poprednom mies-
te – povedal okresný pred-
seda Ľudovít Kulcsár, kto-
rý uviedol aj to, že Jedno-

ta má v okrese Dunajská 
Streda v maloobchode päť-
sto zamestnancov a vo veľ-
koobchode sto. Družstvo 
vyrobilo potraviny v hodno-
te 1,415 miliónov eur, pri-
čom záujem je najmä o pro-
dukty studenej kuchyne a 
pečivo. Populárne sú zákaz-
nícke karty, v okrese ich je 

35-tisíc, pričom polovica 
celkového maloobchodné-
ho obratu vo výške 45 milió-
nov eur sa vlani realizovala 
prostredníctvom zákazníc-
kych kariet. 
Na okresnom zasadnutí 
spotrebného družstva budú 
šamorínsku Jednotu repre-
zentovať Ľudovít Méry a 
Zoltán Ferenczi. Na výroč-
nej členskej schôdzi ani ten-
toraz nechýbalo čerstvo 
čapované pivo Steiger.   (ti)   

Spomedzi štyroch klubov 
dôchodcov, ktoré pracujú 
v našom meste, usporiada-
la ako posledná svoju výroč-
nú schôdzu základná orga-
nizácia Jednoty dôchod-
cov na Slovensku. Vlani sa 
uskutočnila výmena člen-
ských preukazov, pričom 
ako povedal predseda orga-
nizácie Michal Bors, nie 
všetci členovia si splnili svo-
ju povinnosť, a tých, čo tak 
neurobili, požiadal, aby 
preukazy vymenili doda-
točne. Kritizoval aj fakt, že 
v klubový deň – pondelok 
chodí do klubu málo členov 
organizácie, a tak miestnos-
ti, ktoré prevádzkuje mesto, 
nie sú ich členmi dostatoč-
ne využité. Vedenie pravi-
delne organizuje poduja-

tia, ktorých úlohou je stme-
ľovať komunitu dôchodcov. 
aj vlani sa konal fašiango-
vý ples a členovia oslávili 
svoje narodeniny a meniny. 
Organizovali výlety a spo-
ločne s okresným výborom 
Jednoty dôchodcov sa sna-
žili o to, aby sa čo najviac 
Šamorínčanov zúčastni-
lo rekondičného pobytu  v 
určených rekreačných zaria-
deniach so štátnou dotá-
ciou. Pre organizáciu je veľ-
kou poctou, že tento rok sa 
v Šamoríne bude konať 15. 
ročník okresného spevácke-
ho festivalu s medzinárod-
nou účasťou. Podujatie sa 
uskutoční 20. septembra v 
mestskom kultúrnom stre-
disku pod záštitou primáto-
ra Gabriela Bárdosa.        (ti)       

Na snímke zľava: Zoltán Ferenczi, viceprimátor mesta Tibor Pogány, Ľudovít 
Kulcsár, Erzsébet Pogány a Ľudovít Méry

Predseda ZO Jednoty dôchodcov na Slovensku v Šamoríne Michal Bors hod-
notí vlaňajší rok

v znaMení príkladnej spolupráce
Na výročnej členskej schôdzi 
základnej organizácie teles-
ne postihnutých v Šamorí-
ne sa zúčastnili aj zástupco-
via spriatelených organizá-
cií. Organizácia vznikla pred 
dvoma rokmi a dnes má 71 
členov, pričom sa sústreďuje 
najmä na budovanie komu-
nity. 
Členovia organizácie sa 
zúčastňujú športových a kul-
túrnych podujatí spriatele-
ných klubov. Vlani sa úspeš-
ne zúčastnili na športových 
dňoch, ktoré organizovali 
základné organizácie telesne 
postihnutých v Győri, Tata-
bányi, Pápe, Veľkom Mederi, 

Mosonmagyaróvári a lipóte. 
V júni v telocvični T-18 orga-
nizovala športový deň šamo-
rínska základná organizácia, 
podujatie podporila spoloč-
nosť Navigraf, ktorú vedie 
Natália Vicsápi Bugyi. Šamo-
rínčania šírili dobré meno 
nášho mesta aj na súťaži vo 
varení v Balatonalmádi a Veľ-
kej Pake. Členovia organizá-
cie sa stretávajú každý prvý 
utorok a každý tretí piatok 
v mesiaci v klubových miest-
nostiach, ktoré prevádzku-
je mesto. V klube pravidelne 
oslavujú svoje meniny, naro-
deniny a organizujú advent-
né stretnutia.

Po výročnej členskej schôdzi 
vystúpil folklórny súbor z 

Halászi, nasledovala tombo-
la a tanečná zábava.           (ti)

Tajomník organizácie Gabriel Farkas informuje o športových výsledkoch 
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Alexander Strieženec

Hudobný život v Šamo-
ríne a jeHo okolí  (13)
Vždy si rád spomínam na 
staré kapely, na snaženia 
kolegov a priateľov. Nieke-
dy je však spomínanie smut-
né, ako aj teraz, keď píšem o 
hudobnej skupine FO Beat. 
Na spevákov tejto formácii, 
Zoltána lamaczkyho a Tibo-
ra rigóho totiž môžem spo-
mínať  už len v minulom 

čase, keďže obaja nás pred-
časne opustili.
FO Beat začínal niekedy v 
roku 1972 ako trio v zlo-
žení: Ondrej Kurucz (Ban-
di) – bicie, spev, František 
Hideghéthy – basová gitara 
a Tibor rigó (Pupu) – gita-
ra, spev. Názov vznikol na 
základe iniciál zakladateľov 

skupiny: Feri a Ondrej. Spo-
čiatku cvičili v miestnom 
Dome pionierov, neskôr sa 
premiestnili  do kultúrneho 
domu. V tom čase sa stal čle-
nom aj Zoli lamaczky (gita-
ra, spev). Kapele FO Beat 
pomohlo, keď ju začal pod-
porovať Ľudovít Presinszky, 
ktorý ju vtiahol do kultúrne-
ho života Csemadoku.
 „Ujo lajos nám dal u miest-
neho krajčíra ušiť unifor-
my, bordové nohavice a ble-
domodré košele, a umož-
nil nám vystupovať v miest-

nom kultúrnom dome na 
podujatiach s názvom Pose-
denie pri sviečkach, ktoré 
boli veľmi populárne medzi 
mladými. Sviečky vytvára-
li v sále príjemnú atmosfé-
ru, no bolo zakázané fajčiť a 
piť alkohol,“ spomína Bandi 
Kurucz. 
Neskôr prišli do FO Beat aj 
Tibor Domsitz a Eugen Blaz-
sek. „Do kapely som prišiel v 
roku 1975, keď Zoli lamacz-
ky narukoval. V tom čase sa 
stal členom kapely aj Eugen 
Blazsek (Bazsó), ktorý hral 

na klávesových 
nástrojoch a spieval 
aj sólovo. Táto for-
mácia pretrvala do 
jesene 1976,“ hovorí 
Tibor Domsitz.
 Spomeniem aj Euge-
na Takácsa, ktorý bol 
istý čas „technikom“ 
šamorínskych kapiel. 
Jenci mal technic-
ké vzdelanie, pra-
coval vo vydavateľ-
stve Opus a pomáhal 
všetkým vtedajším 
šamorínskym kape-
lám udržiavať  pri 
živote vtedy ešte veľ-
mi skromnú ozvučo-
vaciu techniku. Dnes 
žije v rakúsku.

(Pokračujeme)
FO Beat hral na kvalifikačných skúškach v roku 1975 v tomto zložení (zľava): František Hideghéthy, Eugen Blazsek, Tibor Domsitz a 
Ondrej Kurucz. Vzadu Eugen Takács.

Vážená advokátka!
Potreboval by som radu ohľadne odkú-
penia spoluvlastníckeho podielu z domu 
a pozemkov, ktoré sú pod exekúciou. Z 
domu vlastním ¾ , na zostávajúcu časť 
– ¼ je uvalená exekúcia, ktorú vlastní 
môj brat. Dom sa nachádza v malej dedi-
ne na východe. Vzhľadom na to, že dom 
je neudržiavaný, nevykurovaný, muri-
vo je zvlhnuté, dom spolu s pozemkom 
bol ohodnotený na 15.000 eur. Časť z 
podielu domu a pozemkov môjho brata je 
3750 eur. Brat má veľa dlhov, ich výška 
je oveľa vyššia, než jeho podiel z domu a 
pozemku. Ja mám navrhnúť exekútoro-
vi, za akú sumu by som bol ochotný ten-
to podiel odkúpiť s tým, že suma má byť 
vyššia ako tá, ktorú určil znalec vo svo-
jom posudku. A teraz mám problém, lebo 
neviem, akú sumu by som mal navrh-
núť, aby to nebola príliš vysoká, ale ani 
príliš nízka.

Vážený čitateľ!
V praxi sa pomerne často stretáva-
me s exekúciou na spoluvlastnícky 
podiel. Tým, že ste spoluvlastníkom 
domu a pozemku, máte predkupné 
právo k nehnuteľnostiam, čo zname-
ná, že exekútor v rámci exekučného 
konania je povinný Vám ponúknuť 
podiel Vášho brata na odkúpenie. 
Skutočnosť, že Váš brat má vyššie 
dlhy, ako je hodnota nehnuteľností, 
je v tomto prípade bezpredmetná. 
Sumu určenú znalcom vo vypraco-
vanom znaleckom posudku nemu-
síte navyšovať. V prípade, že exekú-
tor Vašu ponuku odmietne, môžete 
spoluvlastnícky podiel brata kúpiť 
na dražbe, ktorú určí exekútor, pri-
čom v dražbe bude exekútor nehnu-
teľnosti predávať za cenu určenú 
znalcom. Vaše predkupné právo k 
nehnuteľnostiam zaniká až pridele-
ním príklepu v dražbe a nie ponúk-

nutím nehnuteľnosti na predaj v 
dražbe.
Pokiaľ však ponúknete exekútorovi 
sumu určenú znalcom za predmet-
ný spoluvlastnícky podiel, nemyslím 
si, že by exekútor túto Vašu ponuku 
odmietol a to vzhľadom aj na to, že 
pre exekútora je výhodnejšie predať 
spoluvlastnícky podiel mimo dražby 
spoluvlastníkovi, ako riešiť to preda-
jom na dražbe. 
 
        

***
Svoje otázky zasielajte 

na mailovú adresu: 
judr.vargova@gmail.com, 

tel. č. 0948 710 071. 
Otázky poštou zasielajte  

na adresu: 
Redakcia Šamorín a okolie, 
Mestský úrad, Hlavná 37, 

931 01 Šamorín.

 Právnik radí                                           Na otázky Vám odpovie JUDr. Eva Vargová
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AnDReJ HRyc:  
InVenTúRA 
Spomienky z mladosti, prvé lásky, angaž-
mán na Novej scéne, ale aj nevyšetre-
ná smrť otca. Susedské spolunažívanie s 
komunistami, rozlúčka s VPN a odchod z 
HZDS. Neuveriteľný príbeh rádia Twist, 
legendárna nahrávka telefonátu medzi ministrom vnút-
ra Ľ. Hudekom a I. lexom o únose prezidentovho syna – 
to všetko odhaľuje Inventúra, osobné a zároveň verejné 
zúčtovanie doložené dobovými dokumentmi a autentic-
kými fotografiami. autobiografia, v ktorej andrej Hryc 
bilancuje svoj život, ale aj konanie ľudí, ktorých stre-
tol a ktorí o týchto udalostiach nemajú odvahu hovo-
riť. „Nikdy som si nedával servítku pred ústa, všade a za 
každých okolností som vždy priamo hovoril, čo si mys-
lím. Narobil som si tým, samozrejme, armádu nepriate-
ľov. Pripúšťam, že som vo svojich hodnoteniach niekedy 
príkry, nekompromisný a tam, kde to bolo potrebné, aj 
vulgárny. Taký som.“

MIRO ŽBIRKA:           
ČO BOLí, TO PReBOLí
Mekyho Žbirku netreba priaznivcom populárnej hud-
by predstavovať. Stálica slovenskej a českej 
hudobnej scény, spevák a skladateľ, spo-
luzakladateľ skupín Modus a limit, prvý 
slovenský Zlatý slávik... ale predovšetkým 
skromný človek, ktorý si stráži súkromie 
a neživí bulvárne stránky novín. Mno-
hí poznajú jeho hudbu, no málokto vie o 
ňom aj čosi viac.
Pri príležitosti životného jubilea poodhalil Meky svoje 
súkromie. Zaspomínal si na detstvo, rodičov, súroden-
cov, na svoje hudobné začiatky aj prvé lásky. Na svoje 
idoly a vzory aj na ľudí, ktorí ho sprevádzali na jeho pro-
fesionálnej i súkromnej ceste životom. Knihu dopĺňa-
jú fotografie zo spevákovho súkromného archívu, texty 
jeho piesní aj kompletná diskografia. Takže všetko, čo 
chcete vedieť o Mekym Žbirkovi, nájdete práve v tejto 
knihe! 

8. marca sa vo Výstavnej siene Istvána Tallósa Prohászku kona-
la vernisáž amatérskej maliarky rozálie Szabados Móricz. Časť 
jej nových malieb nadviazala na známe dunajské krajinky, pre-
zentovala okolie Šamorína a život obyvateľov Žitného ostrova. 
Prekvapením však boli obrazy s novou tematikou namaľova-
né novým štýlom, ktoré predznamenávajú ďalší vývoj maliarky. 
Tieto obrazy zobrazujú svet snov, vzďaľujú sa realistickým kra-
jinkám a dávajú priestor fantázii umelkyne aj pri výbere farieb 
a foriem. Výstava bola prístupná do 24. marca.            (cs)

Snímka: Ján Čikovský

na besede s rasťoM piŠkoM

Klub slovenských čitateľov pri 
Mestskej knižnici Zsigmon-
da Zalabaiho pripravil nádher-
ný večer plný človečiny a tref-
ného humoru. Jeho protago-
nista, známy humorista, herec, 
moderátor, imitátor, scenáris-
ta a dnes aj spisovateľ rasťo 
Piško totiž rozpútal ohnivý čar-
dáš všakovakých vtipných mini-
dialógov a múdrych odpove-
dí. Nič neskrýval a nehral sa 
na hviezdu, on ňou stále je, 
napriek tomu, že jeho politická 
satira ostala tlieť kdesi za hum-
nami veľkých médií. Časy sa 
zmenili, a napríklad v takej tele-
vízii hrá dnes prím široká šká-
la brakových šou, a to mnoho-
krát bez vkusu a hany. Veď čo 
už, aspoň trafené husi nebudú 
gágať. Ľudia však nezabudli, a 
vždy ochotný rasťo im vysvet-

ľoval, spomínal a neraz zarúbal 
do živého. Skvelý večer v šamo-
rínskej knižnici, ktorá v špor-
tovej hantírke bola beznádej-
ne vypredaná, sa po vyše dve 
hodiny vznášal duch veselé-
ho pohľadu na život, na život, 
ktorý zakaždým má vo svojom 
vnútri nemeniteľný rúb a líc. V 
paľbe otázok zvedavého pub-
lika sa okrem iného pretrias-
la aj Pišková prvotina romá-
nového neba „Hačava“. autor 
v nej miestami drsným vojen-
ským humorom pojednáva o 
jednej etape života, vojakov, 
ktorí dva roky strážili železnú 
oponu na Šumave. rasťo Piško 
vďačnému obecenstvu ozrejmil 
vznik a chod mnohých zábav-
ných relácií, ako bol rozhlaso-
vý Dereš, apropo, kde nielen 
účinkoval s mnohými velikán-

mi dobrej zábavy, ako bol Sta-
no radič, Jaro Filip či Noga so 
Skrúcaným, ale mnohé televíz-
ne programy, kde Piško okrem 
hereckej stránky ponúkal širo-
kú reťaz scenárov. Dnes sú to 
knihy, okrem spomínanej aj 
tá, ktorá mapuje pohľad na 
život očami obyčajného člo-
veka v prelomových časoch 
od roku 1989 a má príznač-
ný názov „Bohemská koloná-
da“. Nemenej zaujímavý bol aj 
jeho výklad k 15-ročnej anabá-
ze nevšedného projektu „list 
premiérovi“, ktorý začali písať 

občania Horného Výplachu 
ešte za vlády Jozefa Moravčí-
ka.
Žiaľ, dnes sa s ním stretne-
me už len na stránkach inter-
netu... a mnoho ďalších his-
toriek, trefných poznámok 
popretkávaných nákazlivým 
smiechom publika len zvý-
raznilo neskutočný večer s 
rasťom Piškom. Večer, ktorý 
mnohým návštevníkom stret-
nutia dovolil nazrieť za oponu 
pravej človečiny, tej, ktorá roz-
dáva slzy šťastia.

Ján Čikovský
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do rána sa len zabávaMe...

Kto by v našom meste nepočul o kapele Hollósy Band, ktorú 
máme možnosť počuť na svadbách, plesoch alebo rodinných 
stretnutiach. Rozprávali sme sa s frontmanom kapely Adriá-
nom Hollósym.

Hudbe sa venuješ už istý čas. 
Aké boli tvoje začiatky?
– rodičia ma ako dieťa zapí-
sali na akordeón. V hudob-
nom svete som sa ocitol ako 
šestnásťročný, kedy som začal 
vystupovať ako sólista doma 
i v zahraničí. V roku 2006 sa 
ku mne pridal skúsený huslis-
ta Drahoš Bangó, ktorý takisto 
pochodil pol sveta. Pred rokom 
sa k nám pridal aj jeho syn kla-
virista, ktorý dnes študuje hud-
bu v Bratislave. Hollósy Band 
dnes teda tvoríme traja.
Zmenil sa aj váš hudobný 
štýl, spočiatku ste hrávali jed
noduché melódie do tanca, 
teraz sa venujete náročnejšej 
hudbe.
– Je pre nás dôležité, aby sme 
ľuďom ponúkli kvalitnú hud-
bu, preto je náš repertoár zalo-
žený na „živej“ hudbe. Máme 
široký repertoár a dokážeme 
ponúknuť kvalitnú hudbu pre 
rôzne typy podujatí, naprí-
klad recepcie, svadby, plesy či 
festivaly. Staršie hity sa snaží-
me interpretovať modernejšie, 
využívame pritom prvky džezu 
alebo funky.
Vaša popularita rastie aj v 
Maďarsku. Je to tak vďaka 
pravidelnému vystupovaniu 
v nóta Tv alebo priateľstvu so 
speváčkou Margit Bangó?
– V roku 2011 si nás všimla 

Margit Bangó, nositeľka Kos-
suthovej ceny, ktorej sa naša 
kapela veľmi zapáčila. Viac-
krát sme spolu vystupovali a 
stala sa aj hudobnou redaktor-
kou nášho cédečka, ktoré vyšlo 
nedávno. Na hudobnom nosi-
či sme sa snažili spojiť cigán-
sku hudbu s inými hudobný-
mi žánrami. Viacerým zabud-
nutým cigánskym piesňam 
sme dali nový šat, aby oslovi-
li aj mladšiu generáciu. V lete 

2012 sme pripravili svoj prvý 
oficiálny videoklip, ktorý vďaka 
nášmu maďarskému manažé-
rovi Zoltánovi Tarcsimu vysiela 
aj Nóta Tv. Našu kapelu mož-
no vidieť aj v Muzsika Tv, vďa-
ka čomu je naša kapela čoraz 
populárnejšia aj za hranicami.
nedávno ste so Zoltánom 
Bertókom založili firmu H&B 
Party Service. Koncom mar
ca ste usporiadali svoju prvú 
akciu s názvom Mega Party, 
ktorá mala obrovský úspech.
– Naším cieľom bolo zalo-
žiť firmu, ktorá vybaví všet-
ko počnúc účinkujúcimi až po 

catering. Druhá Mega Party sa 
bude konať 24. mája v šamo-
rínskom kultúrnom stredisku 
a vystúpia na nej hviezdy ako 
andrás Csonka, attila Köké-
ny, laci Gáspár a DJ Newik. 
19. apríla organizujeme prvý 
reprezentatívny mestský ples, 
na ktorom okrem Hollósy Ban-
du vystúpia aj Ľudovít Sárközi 
ml. s kapelou, Monika rigóo-
vá a City Boys-Kamil. Máme aj 
mnoho ďalších plánov, okrem 
iného v lete plánujeme uspo-
riadať v Pomlé festival taneč-
ných kapiel.

Koppány Kovács

Základná organizácia Most-
Híd v Šamoríne všetkých srdeč-
ne pozýva na burzu jarmok, 
ktorá sa bude pri príležitos-
ti Dňa Zeme konať 20. apríla 
2013 na hlavnom námestí od 
8.00 hod. do 12.00 hod. 
V každej domácnosti sa za roky 
nakopia zbytočné predme-
ty, ktoré už nepoužívame, no 
je nám ich ľúto vyhodiť, preto 
ich len prekladáme z miesta na 
miesto. Môžu to byť darčeko-
vé predmety, maľby, šálky, lam-
py, vázy a iné ozdobné predme-
ty, ktoré sa nám už nehodia do 
bytu. Nadbytočné môžu byť aj 
kuchynské prístroje, z ktorých 

nám prípadne darovali viac 
kusov, alebo sme si namiesto 
ešte funkčného prístroja kúpi-
li novší.   ak sa zbavíme nadby-
točných harabúrd, prispejeme 
k tomu, aby sme žili v čistej-
šom prostredí, krajšom meste. 
a ak sa ich zbavíme tak, že uro-
bíme radosť druhým, tak bude 
náš skutok ešte šľachetnejší, 
veď sa môže stať, že pre nás už 
zbytočný predmet potrebujú 
iní alebo sa im páči.
Z toho dôvodu pri príležitos-
ti Dňa Zeme usporiadame v 
Šamoríne burzu. ak sa chce-
te zbaviť vecí, ktoré sa vám v 
domácnosti nakopili a už ich 

nepoužívate, na burze ich 
budete môcť darovať alebo 
predať za symbolickú cenu.
Predmety, ktoré si nenájdu 
nového majiteľa, budete môcť 
po burze, ak si ich nechcete 
vziať naspäť domov, vyhodiť 
do kontajnera.
Účasť na burze je bezplatná. 
K dobrej atmosfére prispeje aj 
hudba. Občanov upozorňuje-
me, že burza je určená výlučne 
pre súkromné osoby, obchod-
níci, podnikatelia a trhovní-
ci majú na burze predaj zaká-
zaný. Sme presvedčení, že 
aj týmto podujatím, z ktoré-
ho plánujeme vytvoriť tradí-

ciu, prispejeme k tomu, aby 
sme žili v čistejšom prostredí. 
Občania nášho mesta môžu 
zároveň stráviť príjemné a uži-
točné sobotňajšie dopoludnie 
v spoločnosti svojich priateľov 
či rodiny. Deň Zeme si aj my 
pripomenieme skutkami, ako 
je to vo svete bežné už od roku 
1970!
nezabudnite:  
„Snažme sa o to, aby každý 
deň bol Dňom Zeme! 
Aj ty si zodpovedný za našu 
spoločnú budúcnosť a naše 
životné prostredie!“

Agneša Tóthová,
ZO Most-Híd 

Vyčistime svoje okolie – burza na hlavnom námestí

SPRáVy MeSTSKeJ POLícIe

• 4. marca o 14.45 hod  bolo 
oznámené, že v lesoparku 
Pomlé neznáma osoba odcu-
dzila železný stĺpik, ktorý slúžil 
ako mechanická zábrana vjaz-
du. Uvedený stĺpik bol nájde-
ný pri zberni druhotných suro-
vín. Osoba, ktorá ho odcudzi-
la, za priestupok proti majetku 
dostala blokovú pokutu.
• 9. marca o 9.15 hod. v  
Mliečne na Prvej ul.  pri venče-
ní psíka malého plemena bola 
napadnutá žena psom pitbul-
lom, ktorý nemal pri sebe maji-
teľa. Dotyčnej osobe pes pôso-
bil zranenie na čele, tržnú 
ranu, ktorá si vyžiadala lekár-
ske ošetrenie na chirurgickom 
oddelení v Dunajskej Strede. 
Po krátkej dobe bol majiteľ 
psa zistený a prípad bol rieše-
ný v blokovom konaní.

• 19. marca o 15.15 hod. hliad-
ka zasahovala na Kováčskej ul., 
kde do obchodu s krmivami 
pre zvieratá vbehol pes. Jedna-
lo sa o zlatého retrívera. Nakoľ-
ko sa na mieste nepodarilo zis-
tiť majiteľa, pes bol prevezený 
na MsP. O 19.10 hod. sa dosta-
vil majiteľ psa, ktorý si ho pre-
vzal a za porušenie  VZN č. 
2/2010 § 8, ods. 1 mu bola ulo-
žená bloková pokuta. 
• 20. marca o 22.00 hod. bolo 
telefonicky oznámené, že  na 
Gazdovskom rade rušia noč-
ný pokoj. Dotyčné osoby 
boli riešené upozornením. 
O hodinu neskôr bolo znovu 
oznámené rušenie nočného 
pokoja z uvedeného miesta, 
a nakoľko dotyčná osoba bola 
pod vplyvom alkoholu a bola 
arogantná, vec bude dorieše-

ná v správnom konaní.
• 21. marca o 11.20 hod. 
počas hliadkovej činnosti 
bolo zistené, že na Kúpeľnej 
ul. v objekte bývalého kúpalis-
ka pravdepodobne dochádza 
ku krádeži stavebného mate-
riálu neznámymi páchateľ-
mi. Hliadka zistila, že zo zad-
nej strany uvedeného objek-
tu uniká úžitkové motorové 
vozidlo zn. Fiat Ducato bie-
lej farby, ktoré bolo v súčin-
nosti s privolanou  hliad-
kou OO PZ Šamorín zadrža-
né. Pri kontrole motorového 
vozidla bolo zistené, že sa v 
ňom nachádza železný mate-
riál, ktorý bol pravdepodob-
ne odcudzený z uvedeného 
objektu a ktorý bol následne 
zaistený a aj s osobami  pred-
vedený na OO PZ.  
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najúspeŠnejŠí Športovci Minulého roka

Mesto aj tento rok oceni-
lo športovcov, ktorí vlani 
dosiahli vynikajúce výsled-
ky. Vo veľkej sále Mestského 
kultúrneho strediska vystú-
pili 21. marca v rámci špor-

tového galaprogramu, ktorý 
organizovala komisia špor-
tu a mládeže pri mestskom 
zastupiteľstve, mažoretky 
zo Základnej školy Mateja 
Bela, ako aj tanečná skupi-
na Základnej umeleckej ško-
ly Štefana Németha-Šamo-
rínskeho.
Primátor Gabriel Bárdos 

vo svojom prejave vyjadril 
radosť z vynikajúcich výsled-
kov našich športovcov. Oso-
bitne sa poďakoval rodičom, 
starým rodičom, ale aj peda-
gógom a trénerom, bez kto-
rých podpory by sa tieto 
vynikajúce výkony nezrodi-
li. Prítomní si minútou ticha 
uctili pamiatku zápasnícke-
ho trénera ladislava Fodora, 
ktorý vlani nečakane skonal. 

Jeho vdova prevzala cenu In 
Memoriam.
Ocenení športovci: 
Kajak – kanoe klub: Karo-
lina Seregi, Bence Matus, 
Peter adamcsek, Boris Mint-

chev, Zoltán Sidó. 
Šermiari: Kitti Bittera, 
Dávid Végh, Henrik Egye-
nes Pörsök, Patrícia Takács, 
Dominik Soóky.
Kyokushin Karate Oyama 
Dojo: Zsolt Varga, Michal 
Matus, Koloman Gőgh, Šte-
fan Garady, Gergely Bódis.
ŠTK Tenisový klub: adria-

na Viktória Kráľová, Eszter 
Méri, Villő Varga.
Zápasnícky klub Gladiá
tor: Tamás Soós, Dávid 
Čech, Denis Horváth, Bence 
Holocsi, Miloš Csuvara.
Paralympionik: Jakub Nagy.

najúspešnejšie družstvá: 
FK Šamorín – mladší žiaci 
(ročníky 1999 a 2000): Máté 
andrejkovič, Samuel Bartoš, 

Dávid lengyel, Tibor len-
gyel, robert labuda, atti-
la Molnár, Erik ravasz, Csa-
ba Gódány, Michal Sárosfai, 
Peter Földváry, Ivan Boše-

la, Martin Goldberger, Oli-
vér Diósi, Jozef Sípos, Matej 
Šnirc, Ernest Bors.
Fc ŠTK 1914 Šamorín – 
mladší žiaci (U13): Domi-
nik Vendrinsky, Szabolcs Pau-
lik, libor Volin, Viktor Berta-
lan, alex Szinkhoffer, Máté 
rublik, Viktor radványi, 
Daniel Heller, robert Sármá-
ny, Nikolas Klucsik, Domi-

nik Gajvola, Daniel Sza-
bó, Előd István Kovács, Pat-
rik Simsa, antonyo Burian, 
ladislav Sipos, Slavomír 
Franco.

ŠBK Basketbalový klub – 
staršie žiačky: Viki Cséfalvay, 
Vanessa Szeitl, Viktória Óvári, 
Cyntia Sármány, Katalin lel-
kes, Júlia lelkes, Marika Pirk, 
Nikolka Futóová, Saša Haš-
ková, Dóra Pellérdi, Patrícia 
andics, Vanessa andics, lucia 
Jurčová, Simona Petrová, Bet-
tina Mészáros. (–)
  Snímky: Helena Tóthová

Kajakári

Zápasníci

FK Šamorín

Tenisti

Karatisti



11. februára 2013 sa narodi-
la Sára Ivancová, 1. marca 
Tamara Hercová a Matúš 
Kiš, 2. marca Ján Durdiak, 
6. marca norbert Szegény, 
10. marca Sofia Šonkolo
vá, 12. marca Libor Gal
lovič, 14. marca Simona 
Henyigová, 17. marca Péter 
Hancz.
Veľa šťastia, novorodenci!

Od 23. marca do 28. aprí-
la je v synagóge prístupná 
výstava endre Koroncziho 
Ploubuter Park. Výstava je 
otvorená od stredy do nede-
le od 14.00 do 18.00 hodiny.
Viac informácií nájdete na:
www.athomgallery.org

Predám 3izbový byt na 
Veternej 16 v Šamorí
ne (72 m2, 8/9), pôvodný 
stav, plastové okná, zatep-
lená bytovka. Byt je slnečný 
s výhľadom na Dunaj, bal-
kón, loggia, pivnica, mož-
nosť dokúpenia garáže. 
Dohoda možná. 
cena: 62 000 €. 
Kontakt: 0903 835 605 

2. marca 2013: Ruman 
Marek a Kristína Vöröso
vá, Dušan Fríbert a Ľubica 
Blahová. 
Gratulujeme! 

NarODENIa

UZaVrElI MaNŽElSTVO

2. marca 2013 zomrel vo 
veku 56 rokov Jozef Ravasz, 
5. marca vo veku 72 rokov 
Rudolf Fröhlich a vo veku 
67 rokov František Hudec, 
12. marca vo veku 82 rokov 
Adam chudoba, 14. mar-
ca vo veku 76 rokov Mila
da Masárová, 15. marca vo 
veku 86 rokov Július Kar
gel, 16. marca vo veku 80 
rokov Mária Bognárová, 
17. marca vo veku 53 rokov 
eva Vavrová, 20. marca 
vo veku 62 rokov Katarína 
Levická.
Česť ich pamiatke!

ÚMrTIa

aT HOME GallEry

DrOBNý INZErÁT
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NaŠI JUBIlaNTI

Veľa šťastia, zdravia, rados-
ti prajeme tým občanom, 
ktorí v apríli dovŕšia 70., 
75., 80., 85 a viac rokov: 
Irena Bosnyáková, Mária 
Szinghofferová, Gabriela 
Balázsová, Marta Šablatú
rová, Július Garai, Imrich 
Danis, Františka Danielo
vá, Ladislav csölle, Dezi
der Dallos, Veronika Luko
vičová, Alžbeta ellenba
cherová, Helena Horvátho
vá, Alžbeta Horváthová, 
Jozef Molnár, Alexander 
Konrád, Alžbeta Kocsiso
vá, Mária Kvačková.  

ZáKLADná UMeLec
Ká ŠKOLA ŠTeFAnA 

nÉMeTHA
ŠAMORínSKeHO 

VÁS POZýVa 
16. apríla 2013 začiatkom 

o 18.00 hod.  
do koncertnej sály školy 
nA MeDZInáRODnÝ  

KOnceRT A VÝSTAVU  
PRác  PeDAGÓGOV

KOMORnÝ  SúBOR  
HARMOnIA  cLASSIcA 

VÁS srdečne  
POZýVa  Na

JUBIlEJNý  KONCErT 
OSlaVUJME SPOlU, 

ktorý sa koná 
20. apríla 2013 (sobota) 

o 18.00 hod. v koncertnej 
sále Základnej umeleckej 
školy Štefana Németha-

Šamorínskeho 
v Šamoríne.

Hostia večera: 
spevácky zbor HíD, 

Bálint  lovász – klavír, 
Juraj Boráros –akordeón
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zoMrel  ing. alexander singer  
1916–2013

V pondelok 4. marca 
2013 v ranných hodinách 
zomrel na následky zápa-
lu pľúc najstarší pamät-
ník na šamorínske židov-
stvo, Šmuel-alexander Sin-
ger,  syn posledného šamo-
rínskeho rabína abrahá-
ma Jakoba Singera (1888–
1944). V auguste by sa bol 
dožil 97 rokov. Ing. Singer 

bol takmer až do konca sviežej mysle a tak bol spoľahlivým a 
najvernejším zdrojom faktov na židovský život v Šamoríne. 
Sme radi, že sme mohli aj vďaka nemu zaznamenať túto his-
tóriu, aby sa zachovala pre budúcnosť. Týka sa to najmä obdo-
bia od r. 1926, kedy sa jeho rodina prisťahovala z Kežmarku a 
jeho otec sa tu stal hlavným rabínom až do holokaustu. Pocho-
vaný bol vo štvrtok 7. marca v popoludňajších hodinách na 
bratislavskom židovskom ortodoxnom cintoríne.                                                                                                                    

Ján Hevera
http://betkvarotjudaica.blogspot.sk/
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POZÝVAME VÁS NA DEŇ OTVORENÝCH DVERÍ 
DŇA 20.04.2013 (od 10:00-13:00)

V ŠAMORÍNE na Čilistovskej ul. 

PRÍĎTE VYBERTE SI A BÝVAJTE
www.samorin.com

0905 790 082

A Híd somorjai szervezete meghívja Önt Somorjára  

a Főtérre a 2013. április 20-án reggel 800 órától - 1200 óráig zajló 

kirakodóvásárra, ahol megszabadulhat felesleges dolgaitól.

Belépés ingyenes  - csak magánszemélyeknek.

Miestny klub Most-Híd v Šamoríne Vás pozýva dňa 20. apríla 

2013 od 800 hod. - do 1200 hod na Hlavné námestie  

v Šamoríne na blší trh, kde sa môžete zbaviť za symbolickú 

cenu - nepotrebných vecí, darov.

Vstup voľný- len pre súkromné osoby.

KiraKodóvásár

       Blší trh

tisztítsuK meg otthonunKat  

a Föld napja alKalmáBól!

vyčistime naše domovy  

pri príležitosti dňa zeme!
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Hlavná 49, Šamorín (za kultúrnym domom)

• 0948 272 274
• samorin@sortec.sk
• www.sortec.sk

PREDAJ - MONTÁŽ - SERVIS

Najviac programov v HD kvalite Najviac maďarských programov

Ku
pó

n na
 zľ

av
u

10%
Akcia je platná na nákup tovaru maloobchodných odberateľov do 30.04.2013 
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reštaurácia SaFari

Novinky!!!
Najnovšia ponuka:
stále čerstvé torty a zákusky!  

Prijímame aj objednávky 
- len osobne!

Každý deň
• domáce chute
• špeciality z rýb a divín
Aj v dennom menu!

 Safari s.r.o. dá do prenájmu kancelárske priestori nad 
reštauráciou v centre mesta.

šamorín, Gazdovský rad 39/B
tel.: 00421 /031/ 560 34 50  e-mail: safari@restauraciasafari.sk

www.restauraciasafari.sk


